
QUALITÉ

INNOVATION

ENVIRONNEMENT
POUR VOUS, CLAIREMENT DEVANT

VOLETS ROULANTS         |         BRISE-SOLEIL ORIENTABLESS         |         STORES VERTICAUX EXTÉRIEURS         |         PORTES DE GARAGE

VISIO BSO 
RÉFÉRENCE
Gamme Brise-Soleil Orientables

DOSSIER TECHNIQUE
DOE - Dossier des Ouvrages Exécutés



CLAIREMENT DEVANT
EN QUALITÉ

La qualité au coeur de nos actions,
à chaque étape, à chaque instant pour
garantir la satisfaction de nos clients
professionnels et des utilisateurs 
finaux.

CLAIREMENT DEVANT
EN INNOVATION

L’innovation constante pour proposer
des solutions produits performantes
qui font la différence et adaptées aux
besoins évolutifs.

CLAIREMENT DEVANT
EN ENVIRONNEMENT

L’engagement d’avoir un impact 
positif sur notre environnement 
au quotidien, notamment grâce 
à une production plus verte, des 
produits recyclables fabriqués à 
partir de matières recyclées et 
le développement des solutions 
p ro d u i t s  p o u r  l a  t r a n s i t i o n 
énergétique.

L’EXPERTISE PROFALUX
POUR VOUS, CLAIREMENT DEVANT

Profalux est perçue par ses clients comme 
une société spécialiste des volets roulants et 
protections solaires, experte dans son domaine, 
leur apportant des produits et des conseils à 
valeurajoutée.
Nos produits sont conçus et fabriqués dans 
notre usinesituée en Haute-Savoie. Notre 
niveau d’intégration industrielle nous permet de 
proposer des gammes de produits exclusives 
qui font la différence sur le terrain.

Avantages concurrentiels, fiabilité, rapidité de 
pose donnent à nos clients les moyens d’être 
clairement devant.
Avec plus de 500 000 produits solaires installés, 
notre expertise dans ce domaine n’est plus à 
prouver. Avec la nouvelle motorisation NeosoL, 
nous voulons que nos produits incarnent encore 
plus la durabilité, la simplicité, la confiance 
et crédibilisent définitivement l’utilisation du 
solaire pour les volets roulants, brisesoleil 
orientabless et stores verticaux.



CARACTÉRISTIQUES
TECHNIQUES
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CHASSIS

ENDURO  

CHASSIS

ENDURO  

Visio BSO Référence

CAS DE POSE

Pose SANS RÉSERVATION
Construction traditionnelle avec isolation par l’intérieur ou l’extérieur

En applique* (Pose sur équerres)Sous linteau*

*Possible aussi en Maison Ossature Bois

TRÈS ADAPTÉ 

A U X  P I È C E S 

EXPOSÉES AU SOLEIL

Visio BSO Référence

CHASSIS

ENDURO     
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•  Empilement compris dans le caisson
•  Emprise minimale sur la fenêtre : sections de Caisson 132/155
•  Optimisation du clair de vitrage (lumière)
•  2 formes de caisson au choix : arrondi et pan coupé
• Coulisse de faible emprise
• Lame fi nale encastrée, effacement dans le caisson
•  Possibilité de récupérer 4 mm d’absence de jeu à la pose
• Gestion précise de l’orientation des lames avec le mode 

« pas à pas »

Informations

Pour plus d'informations, 
vous pouvez consulter notre 

documentation BSO spécifique.
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 Sections des caissons

HCC*
jusqu’à PX90Z

650

132

750

850

950

1 050

1 150

1 250

1 350

1 450

1 550

1 650

155

1 750

1 850

1 950

2 050

2 150

2 250

2 350

 Manœuvres

Radio

Manœuvre de secours

Filaire

Tirage direct

Tringle oscillante

Réalisable Non réalisable

Caractéristiques techniques
Forme du caisson

Arrondi

Marquage CE, Résistance au vent Classe 3 ou 5 selon dimensions

Lame 
PX90Z

Vi
si

o 
B

SO
 R

éf
ér

en
ce

> Retrouvez les plans produits sur www.profalux-pro.com

>  Retrouvez toutes les précisions sur la résistance au vent 
en tapant DOP BSO sur www.profalux-pro.com/documentations
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*LDC : Largeur Dos de Coulisses
*HCC : Hauteur Caisson Compris

 Résistance au vent
Jusqu’à LDC Jusqu’à LDC

PX90Z V*5 2 000 mm V*3 3 000 mm

Pour une hauteur inférieure ou égale à 2 195 mm sous caisson

H\L
jusqu'à 749* 849 949 1049 1149 1249 1349 1449 1549 1649 1749 1849 1949 2049 2149 2249 2349 2449 2549 2649 2749 2849 2949 3049 3149 3200

600
699
799
899
999
1099
1199
1299
1399
1499
1599
1699
1799
1899
1999
2099
2199
2299
2350

* Pour toutes LDC inférieures à 620 mm, renseignez-vous sur la faisabilité auprès de votre Technico-Commercial

H=hauteur caisson compris / L=largeur dos de coulisses

Visio BSO Référence

PX90Z

Limites d'utilisation lames Alu pour visio BSO Référence
H = hauteur caisson compris / L = largeur Dos de Coulisses

H x Profondeur
(en mm)

132 x 200
155 x 200

Pan coupé

Coulisse

C20

 40 

 2
0 

 40 

 2
0 

                                                  

                                                  

Coulisse C20 avec joints montés
\\PENJAB\Partage\BE\PARTAGE\04.0-PRODUIT\PLANS PRODUITS\DOSSIERS ARTICLES\COU-Coulisses\COU-20JM - B - Coulisse C20 joint monté\ 74 300 THYEZ - Tél. 04 50 98 42 27

Désignation :Ech.
1:1

DEBRAY E11/07/2013

Croquis

 Limites
Électrique sans 

secours
(mm)

LDC* mini 500

HCC* mini 600

Pour les largeurs inférieures,
nous consulter

  Nombre d’équerres 
pour fixation de face

Hauteur 
caisson compris

Nombre d’équerres 
par coulisse

< 1 800 mm 2

< 3 000 mm 3

< = 3 950 mm 4

Poids : 2,7 kg/m2

� Δ R =0.08

Pose sur équerres

 Axage maxi 105mm si LDC > 3200mm

1· LDC = U + 100 mini
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Couleurs

Flashez le QR CODE
et choisissez votre coloris 

de tablier et d'encadrement



Profalux développe pour ses Volets Roulants, Brise-Soleil Orientables et Stores Verticaux Extérieurs ses 
propres motorisations. Avec plus de 3 millions d'équipements installés en France, équipés de ces moteurs, 
marqués NF électricité, garantis 7 ans et fabriqués en Europe, les produits Profalux motorisés ont déjà séduit  
de nombreux installateurs. D’autres développements ont conduit à des présentations d’une connectivité directe avec 
les box de grands acteurs de la domotique comme Somfy ou Legrand. 
Les motorisations Profalux constituent une alternative au choix par l’installateur d’une motorisation Somfy qui 
demeure un partenaire majeur. Parmi toutes ses solutions adaptées, Profalux a notamment distingué deux protocoles 
radio distincts pour répondre à deux séries de besoins clairement identifiés des utilisateurs :
- NeosoL : motorisation solaire indépendante de l’installation électrique du bâtiment, utilisant l’énergie renouvelable 
et gratuite de la lumière naturelle.
- Zigbee : motorisation radio avec retour d’information sur la position du produit, ouverte à la relation connectée  
avec d’autres univers d’autres marques, via des box directement compatibles et des assistants vocaux.
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Des moteurs et des automatismes  
qui ont fait leurs preuves avec plus  
de 3 millions de produits installés

❏ RÉGLAGE SIMPLE DES FINS DE COURSE

Les réglages se font à partir de l’inverseur ou de la télécommande, 
pas de réglage à la tête du moteur pas toujours facile d’accès.
• �Pour les volets*, BSO et stores avec caisson alu, les fins de course 

sont pré-réglées en usine (gain de temps à la pose).
• �En motorisation filaire, deux types de réglages de fins de course 

sont possibles :
- Sur butées uniquement : le volet s'arrête en butée sur un appui 
physique (ex. : tablette, butées de lame finale…)
- Sur et sans butée : en plus du réglage "sur butées", il est 
possible de régler une fin de course avant l'appui physique 
(ex. : stopper la lame finale pour cacher la traverse haute  
de la menuiserie ou la liaison coffre menuiserie)

❏ MOTEUR INTELLIGENT
• �Capteur thermique permettant de protéger le moteur contre  

la surchauffe après 4 minutes d’utilisation ininterrompue.
• �Deux niveaux de sensibilité de détection d'obstacle :
- �Sensibilité niveau 1 : au contact de l'obstacle, le tablier  

se déroule, se bloque et le moteur se coupe automatiquement.
- �Haute sensibilité en standard : Il est possible de diminuer  

la sensibilité élevée dans les versions filaires à l'exception de  
la motorisation NeosoL.

❏ PLUS ÉCONOMIQUES
Dans les versions filaires, un seul inverseur peut commander 
plusieurs moteurs branchés en parallèle sans rajouter 
d'automatisme.

*hors produits non montés et Volet Monté dans Coffre

Caractéristiques techniques des moteurs
MOTEURS RADIO MOTEUR FILAIRES

Profalux Zigbee Profalux NeosoL Profalux filaire

Réglage des fins de course Butées physiques et virtuelles Butées physiques et virtuelles Butées physiques et virtuelles

Longueur de câble 2,5m    |     4m en option - selon produit - 2,5m

Alimentation 230 V ~ / 50 Hz DC  
Batterie Ni-mh 12V 2000 mAh - 24 Wh 230 V ~ / 50 Hz

Nombre de fils 4 - 4

Section des fils 0,75 mm² - 0,75 mm²

Indice de protection IP44 IP44 IP44

Isolement Classe 1 Classe 3 Classe 1

Puissance et intensité 

6 Nm: 90 W et 0,4 A  
10 Nm: 120 W et 0,5 A  
20 Nm : 160 W et 0,8 A 
30 Nm : 240 W et 1,0 A

 10 Nm: 120 W et 0,5 A

6 Nm: 90 W et 0,4 A  
10 Nm: 120 W et 0,5 A  
20 Nm : 160 W et 0,8 A 
30 Nm : 240 W et 1,0 A

Consommation moteur 
Pour 1 cycle  (1 montée & 1 descente) : 

2,16 W 
En veille: 1 W/h

-
Pour 1 cycle  (1 montée & 1 descente) : 

2,16 W 
En veille: 2 W/h

Cage fins de course Électronique Électronique Électronique   |    Mécanique en option 
pour GTB*

Fréquence Radio 2,4 GHz 868 MHz -

Récepteur Radio Intégré dans le moteur Intégré dans le moteur -

Point de Commande Télécommande individuelle 
Télécommande générale en option

Télécommande individuelle  
Télécommande générale en option Inverseur encastré ou en applique

Alimentation  
Télécommande

2 piles AAA LR03  1,5 Volts  
(autonomie 10 ans  

avec 4 commandes /jour)

1 pile 3 Volts CR 2032  
(autonomie 4 ans  

avec 4 commandes / jour)
-

Compatibilité Domotique 
& GTB

Consulter notre page internet dédiée
https://www.profalux.com/expertise/en-domotique/

Via module domotique (+ moteur spécial 
GTB pour les BSO - sur demande) 
Le module domotique:
- �ne doit pas comporter de contrôle  

de courant (ou sa désactivation  
doit être possible),

- �doit être compatible avec des fins  
de course électroniques,

- �ne doit pas envoyer simultanément  
un ordre de « montée » et « descente »
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Les volets Profalux peuvent désormais 
être pilotés par les télécommandes 
sans pile Legrand

Le Groupe Stella, dont Profalux est membre et qui réunit des fabricants français de fermetures 
et protections solaires, vient de signer un contrat de partenariat avec Legrand, spécialiste mondial 
des infrastructures électriques et numériques du bâtiment. 

Partenariat Stella - Legrand

➩  COMPATIBILITÉ
Avec Zigbee, une nouvelle étape vers l’interopérabilité est franchie : depuis Janvier 2023, nos volets roulants, 
BSO et stores motorisés Profalux Zigbee peuvent être pilotés directement par les télécommandes et la box 
Legrand. Nos produits sont directement confi gurés en usine avec les télécommandes Legrand self-e, 
vous assurant simplicité et rapidité dans la mise en œuvre.

➩  TECHNOLOGIE LEGRAND SELF-E
La technologie électromagnétique brevetée par Legrand permet aux télécommandes d’être autonomes 
en énergie. Elles s’auto-alimentent dès que l’interrupteur est activé et transforment l’énergie mécanique 
en énergie électrique. Le système offre fi abilité, durabilité et tranquillité. En effet aucune maintenance ou 
changement de pile ne sera nécessaire grâce à la technologie sans pile. Plus de produit en panne pour 
cause de piles usagées et une durabilité testée pour plus de 50 ans d’utilisation.

➩  CONNECTIVITÉ 
Cette nouvelle compatibilité permet un fonctionnement avec tout l’univers connecté « with Netatmo »

➩  ESTHÉTIQUE & HARMONIE 
Selon leurs envies, les utilisateurs trouveront sur le marché des plaques de fi nition qui correspondent à 
leurs confi gurations et leurs décorations et qu’ils pourront harmoniser avec l’ensemble des commandes 
électriques de la maison.

➩  ÉCOLOGIE
Certifi é Zigbee Green Power, la technologie est 100% autonome, donc plus écologique et offre une réduction 
effective de l’impact environnemental, il n’y a ainsi plus de pile à recycler.

&
CÉLIANE

DOOXIE
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Descriptif VISIO BSODescriptif VISIO BSO




Brise Soleil Orientable avec caisson, tamise la lumière par l'orientation des lames en préservantBrise Soleil Orientable avec caisson, tamise la lumière par l'orientation des lames en préservant
la vue vers l'extérieurla vue vers l'extérieur

• Idéal en rénovation ou pour Isolation Thermique par l’Extérieur• Idéal en rénovation ou pour Isolation Thermique par l’Extérieur
• Seul BSO à ce jour ayant obtenu la certification NF CSTB Fermetures• Seul BSO à ce jour ayant obtenu la certification NF CSTB Fermetures
• Performances certifiées de résistance au vent, endurance, protection contre la chaleur, tenue• Performances certifiées de résistance au vent, endurance, protection contre la chaleur, tenue
au gel, résistance à la corrosion salineau gel, résistance à la corrosion saline
• Plus petit caisson de sa catégorie avec lame finale effaçable pour limiter la perte de clair de• Plus petit caisson de sa catégorie avec lame finale effaçable pour limiter la perte de clair de
vitrage et favoriser les apports de lumière (empilement compris dans le caisson)vitrage et favoriser les apports de lumière (empilement compris dans le caisson)
• Lames avec blocage latéral intégré• Lames avec blocage latéral intégré
• Gestion de l’orientation des lames avec le mode « pas à pas »• Gestion de l’orientation des lames avec le mode « pas à pas »
• Coulisse de faible emprise• Coulisse de faible emprise
• Possibilité de récupérer 4 mm d’absence de jeu à la pose• Possibilité de récupérer 4 mm d’absence de jeu à la pose
• Forme de caisson arrondi• Forme de caisson arrondi

À savoir : Compatible avec une télécommande connectée (vendue en option) pour fermer lesÀ savoir : Compatible avec une télécommande connectée (vendue en option) pour fermer les
volets en même temps avec un seul bouton, même à distance.volets en même temps avec un seul bouton, même à distance.

CAS DE POSECAS DE POSE
Pose SANS RÉSERVATIONPose SANS RÉSERVATION
Construction traditionnelle avec isolation par l’intérieur ou l’extérieurConstruction traditionnelle avec isolation par l’intérieur ou l’extérieur
Sous linteau* ou en applique* (Pose sur équerres)Sous linteau* ou en applique* (Pose sur équerres)
*Possible aussi en Maison Ossature Bois*Possible aussi en Maison Ossature Bois
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Organisme certificateur  
Mandaté par AFNOR Certification 

 
 

CENTRE SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE DU BÂTIMENT 
84 avenue Jean Jaurès – Champs-sur-Marne – 77447 Marne-la-Vallée cedex 2 
Tél. : +33 (0)1 64 68 82 82 – Fax : +33 (0)1 64 68 89 94 – www.cstb.fr 
MARNE-LA-VALLÉE / PARIS / GRENOBLE / NANTES / SOPHIA ANTIPOLIS 

Certificat 
 

FERMETURES 
Baies, portes, vérandas et accessoires 

Brise soleil orientable « BSO Référence et Visio BSO Référence »  
 
Le CSTB atteste que le produit ci-dessus est conforme à des caractéristiques décrites dans le référentiel de certification  
NF Fermetures (NF 202) en vigueur, après évaluation selon les modalités de contrôle définies dans ce référentiel. 
 
En vertu de la présente décision notifiée par le CSTB, AFNOR Certification accorde à : 
 
La société PROFALUX 

377, rue des Cyprès  FR-74311 CLUSES Cedex 
Usine PROFALUX 

377, rue des Cyprès  FR-74311 CLUSES Cedex 
 
le droit d’usage de la marque NF Fermetures pour le produit objet de cette décision, pour toute sa durée de validité et dans les conditions prévues 
par les règles générales NF et le référentiel mentionné ci-dessus.  
 
Décision d’admission n° 796-263-121 du 11 février 2019 
Décision d’extension n° 984-263-121 du 03 janvier 2023 
Cette décision se substitue à la décision n° 796-263-121 du 11 février 2019 
 
Le certificat en vigueur peut être consulté sur le site internet http://evaluation.cstb.fr/certifications/nf202/ pour en vérifier sa validité. 

    
 

CARACTÉRISTIQUES CERTIFIÉES 
 
A ce certificat est attaché le classement VEMCROS 
 

Résistance au vent : V*3 V*5  Selon dimensions 

Endurance mécanique : E*2 Manœuvre motorisée 

Manœuvre : M Manœuvre motorisée 

Résistance aux chocs : C* Critère accepté 

Comportement à 
l’ensoleillement (1) : 

R Critère accepté 

Occultation : O* Critère non demandé 

Corrosion : S*1 Critère accepté 

Résistance thermique : ΔR* Selon configurations 

Facteur solaire : Sws - gtot* Selon coloris 

Note : Les niveaux des classes, en fonction de la configuration et des dimensions, sont ceux retenus 
dans le dossier de la marque déposé au CSTB et synthétisés dans les pages suivantes. 
 
(1) Cette caractéristique complémentaire n’est pas visée par la norme produit NF EN 13659 

 
 
 
 

 

Ce certificat comporte 3 pages. 
 
Correspondant : 
 

DIRECTION BAIES ET VITRAGES 
Courriel : NF202@cstb.fr 

Tél. : 01 64 68 84 45 

Florian RASSE

Par délégation
du Président



  
Organisme certificateur  
Mandaté par AFNOR Certification 
 
 
 
 
 

Annexe du Certificat 
 

Décision n° 984-263-121 du 03 janvier 2023 
 

CENTRE SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE DU BÂTIMENT 
84 avenue Jean Jaurès – Champs-sur-Marne – 77447 Marne-la-Vallée cedex 2 
Tél. : +33 (0)1 64 68 82 82 – Fax : +33 (0)1 64 68 89 94 – www.cstb.fr 
MARNE-LA-VALLÉE / PARIS / GRENOBLE / NANTES / SOPHIA ANTIPOLIS                                                                                            PAGE 2 / 3 

PERFORMANCES 

 Résistance au vent : 

 

 Endurance mécanique : 

Manœuvre motorisée :  E*2 

 

 Manœuvre : 

- Effort de manœuvre :  

 Manœuvre motorisée : M 

 

- Fausses Manœuvres :  

Manœuvre motorisée : Critères non évalués dans le cadre du classement M (Voir notice avec préconisations d’utilisation) 
 
- Résistance des organes maintenant la fermeture en position déployée (EOFC) : Critère non retenu 
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Annexe du Certificat 
 

Décision n° 984-263-121 du 03 janvier 2023 
 

CENTRE SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE DU BÂTIMENT 
84 avenue Jean Jaurès – Champs-sur-Marne – 77447 Marne-la-Vallée cedex 2 
Tél. : +33 (0)1 64 68 82 82 – Fax : +33 (0)1 64 68 89 94 – www.cstb.fr 
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 Résistance aux chocs : C* 

 Comportement à l’ensoleillement : R 

 Occultation : O* 

 Corrosion : S*1 

 Résistance thermique : 

 Résistance thermique (fermeture + lame d’air) en m².K/W 

 Perméabilité à l’air : classe 1 (très forte perméabilité) 

 Tablier aluminium  R* = 0,08 

 Facteur solaire :  

 Tabliers de coloris blanc, gris clair  (L* ≥ 82)  Sws = gtot* = 0,05 

 Tabliers de coloris marron, noir  (L* < 82)  Sws = gtot* = 0,10 

 

 Nota : BSO en position déployée et lames fermées. 

 
Le produit objet du présent certificat ne dispose d’aucune Déclaration Environnementale (DE) et ne peut donc revendiquer aucune performance 
environnementale particulière. Cette information est donnée à titre indicatif. L’ensemble des déclarations environnementales (DE) existantes sont 
référencées sur le site www.inies.fr. 
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N° Article Nom Article Référence

1 Porteur CAE-PT

2 Tôle H (Haute) TOL-BL08

3 Tôle C (Coulisse) TOL-BL08

4 Tôle AB (Avant) TOL-BL08

5A Patte de liaison courte BSO-PLFC

5B Patte de liaison en L BSO-PLFL

6 Palier MAX-56P22M

7 Plot de liaison Visio BSO BSO-PLPLASTVO

8 Cache CAE-C

9 Joue moteur MAX-JBS

10 Joue opposée moteur MAX-JBS

11 Axe 56 PX MAX-056

12 Embout d'axe MAX-56E1

13 Moteur MAE-XX

15 Coulisse COU-20

17 Tablier TOL-PX90Z

18 Lame finale TLF-90Z

19 Embout de lame finale TLF-EM90

30 Culbuteur BSO-CULBVO

31 Support moteur MAE-XS

33 Agrafe de lame BSO-TAGRAFE

35 Embout de lame BSO-TEMBLAM

44 Agrafe culbuteur Visio BSO BSO-CAGRVO

45 Renvoi BSO-RENV

46 Flan de culbuteur Visio BSO BSO-FLANVO

Non représenté:

Ruban de levage BSO-TRUBL834C

Cordon d'orientation BSO-TCOR90

Support antenne Zigbee CAE-SUPANTZB

Raccord de boule plastique BSO-RACBOUP

Clip ruban avec goupille BSO-CLIRUB

Goupille coudée BSO-CLOU

Visio BSO
Brise Soleil Orientable
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Notice de pose 
Visio BSO Référence  

 
A poser par 2 personnes 

 

Outillage nécessaire à la pose 

   
Visseuse avec embouts Perforateur Niveau 

 
 

 

Serre-joints Mèches adaptées au support 
Diametre 5,6,8 

Scie à métaux 

  

 
Pince Escabeau Clé 6 pans à boule n°4 

 
 

 

 Une paire de tréteaux         Tube de cuivre diamètre 8 

 

 
 

   

   
 

 

Chevilles, vis et câble électrique non fournis 

http://media.laredoute.fr/product/picture/40650041o_aix.jpg
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Préambule 
Lire attentivement cette notice de pose 
Tenir compte de son contenu et des avertissements qu’elle contient avant d’effectuer le montage 
Ces informations sont très importantes pour une installation et une utilisation adéquate du matériel 

 Seul du personnel qualifié doit se charger de la première mise en service 
 

PRECAUTIONS D’USAGE 
1. Avant la pose :  

 Vérifier que les côtes du Visio BSO correspondent à son emplacement 
- En pose sous linteau, vérifié que le linteau n’est pas cintré, le brocher si besoin 
- Vérifier que l’aplomb des murs est correct 

2. Il faut impérativement être 2 personnes pour monter le Visio BSO afin de relever les 2 coulisses et le 
caisson simultanément et parallèlement 
 

3. Par temps de gel : 
-  Ne pas manœuvrer les Visio BSO 
- Désactiver la programmation des heures d’ouvertures et fermetures par horloge 

 

4. Fonctions et spécificités : 
Les BSO sont conçus avec de tolérances de fabrication en rapport à la dilatation et rétractation de l’aluminium. 
C’est pour cela, que de chaque côté, un jour est présent entre les lames et les coulisses qui correspond aux jeux 
de fonctionnement. 
En partie haute, lorsqu’il n’y a pas de place pour une lame supplémentaire sous le caisson, un jour peut parfois 
être visible pouvant aller jusqu’à 89mm. 
En partie basse, un jour est également visible sous la lame finale pouvant aller jusqu’à 15mm. Cet espace est 
nécessaire pour n’avoir aucun contact avec la tablette de la fenêtre. Celui-ci permet d’éviter les marques sur les 
tablettes et les problèmes liés aux conditions météorologiques comme le gel. 
 

CONSIGNES GENERALES DE SECURITE 
La non observation des avertissements ci-dessous peut conduire à des blessures corporelles et des dégâts 

 Ne pas raccorder le moteur au secteur avant d’avoir terminé le processus de montage 
Afin de garantir le montage du Visio BSO et son fonctionnement en toute sécurité, il est impératif de suivre les 
règles suivantes :  
- Ne pas porter de bijoux 
- Eviter les coups et les chutes pendant la manipulation et le transport 
- Pour les perçages, prévoir les protections adéquates 
- Avant la mise en service de la commande, il est impératif de s’assurer qu’aucune personne ou objet ne se 

trouve dans la zone de mouvement 
- Ne pas faire fonctionner le Visio BSO à la montée au cas où celui-ci se trouve bloqué en bas dans la neige/glace 
- Respecter le DTU de pose du produit 34.4  

Il est nécessaire d’avoir un lieu de pose propre et sec, d’avoir le matériel adapté sur le lieu de pose du Visio BSO et 
de protéger le Visio BSO après la pose lors d’un travail avec du crépi ou du mortier 
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1. ELEMENTS FOURNIS :  
- Reportez-vous à l’étiquette collée sur le carton 

d’emballage pour identifier le repère  
- Caisson avec lames empilées 

 

 

- Coulisses C20 
- Colisage : le carton de colisage se trouve dans le colis portant l’étiquette  

« Accessoires » 

Nota : Si pose de face, les équerres se trouvent 
dans le carton du colisage  

 
 

 
 
 
 
 
 

2. VUE ECLATEE ET REFERENCE VISIO BSO : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Hauteur Totale 
Nombre d’équerres par 

coulisse 

< 1800 mm 2 

Entre 1800 et 2350 mm 3 

Equerre simple          Equerre double  

N° article Nom article Référence

1 Porteur CAE-PT 

2 Tole H TOL-BL08

3 Tole C TOL-BL08

4 Tole AB TOL-BL08

5A Patte de liaison courte BSO-PLFC

5B Patte de liaison en L BSO-PLFL

6 Palier MAX-56P1

7 Plot de liaison Visio BSO BSO-PLPLASTVO

8 Cache CAE-C

9 Joue moteur MAX-JBS

10 Joue palier MAX-JBS

11 Axe MAX-056

12 Embout d'axe MAX-56E1

13 Moteur MAE-XX

15 Coulisse COU-20

17 Tablier TOL-PX90Z

18 Lame finale TLF-90Z

19 Embout de lame finale BSO-EMBLF90

20 Commande générale ZIGBEE MAI-ZTG

21 Emetteur portable ZIGBEE MAI-ZTS

22 Emetteur murale ZIGBEE MAI-EMTIMZ

23 Commande générale 868MHZ MAI-EMNOE

24 Emetteur portable 868MHZ MAI-EMPX-A1

25 Emeteur murale 868MHZ MAI-EMPXMUR

26 Inverseur fi laire en applique MAI-BPSBOIT

27 Inverseur fi laire encastré MPAI-BPSB

30 Culbuteur BSO-CULB

31 Support moteur MAE-XSPX2

33 Agrafe pour cordon BSO-TAGRAFE

35 Embout de lame BSO-TEMBLAM

44 Agrafe de flan BSO-CAGRVO

45 Renvoi BSO-RENV

46 Flan de culbuteur Visio BSO BSO-CFLANVO 

Non représenté :

Ruban de levage BSO-TRUBL834C

Cordon d'orientation BSO-TCOR90
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3. POSE EN TABLEAU : 
- Si vous avez une pose en façade sur équerres, reportez-vous directement au chapitre 4. Pose en 

façade  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.1 Préparation du caisson et des coulisses sur tréteaux : 
1- Poser le Visio BSO sur 2 tréteaux avec la face démontable vers le haut   

2- Insérer les coulisses dans les pattes de liaison jusqu’au caisson. Le trou doit être coté caisson  

Nota : Vérifier que les joints de coulisses ne gênent pas le passage des embouts de lames 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.2 Fixation du Visio BSO : 
 Cette étape doit s’effectuer à deux personnes afin d’éviter tout risque de blessure 
 Si vous ne respectez pas cette procédure vous risquez d’endommager le Visio BSO  
 Les joints des lames doivent toujours être positionnés côté extérieur 

Au préalable, préparer le perçage de la maçonnerie ou autre pour le passage du câble moteur 
1- Relever les deux coulisses et le caisson simultanément pour éviter d’abîmer le Visio BSO et le 

présenter dans l’emplacement 
2- Mise à niveau du caisson 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3.3 Fixation des coulisses : 
 Respecter un jeu de 20 mm minimum entre les lames et la menuiserie ou le béton 
 Utiliser des chevilles et des vis adéquates pour ne pas abîmer les joints (voir annexes) 
 Respecter impérativement les largeurs dos de coulisses commandées  
 Respecter impérativement le parallélisme le long des coulisses 
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a) Percer les fixations du haut sur les coulisses de gauche et de droite. Fixer les coulisses, les caler 
si besoin 

 Pour fixer les coulisses, utiliser un tube en cuivre de Ø 8mm. Insérer le tube au niveau de 

l’usinage de la coulisse et passer le forêt Ø 5mm à travers afin de ne pas endommager le joint 

b) Vérifier l’aplomb frontal de la coulisse de droite (Figure 2). Le repérer par traçage 
c) Percer le bas de la coulisse de droite et la fixer 
d) Vérifier l’aplomb latéral de la coulisse de droite (figure 1) et la caler si besoin 
e) Vérifier le parallélisme des coulisses (figure 1)  
f) Vérifier l’aplomb frontal de la coulisse de gauche (figure 2). Le repérer par traçage 
g) Percer le bas de la coulisse de gauche la fixer et la caler si besoin 
h) Percer le reste des fixations, les fixer et les caler si besoin 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

4. POSE DE FACE : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

4.1 Fixation des Equerres :  
La fixation des équerres doit impérativement être parallèle et à l’aplomb en respectant les 
largeurs dos de coulisses. 
Utiliser les vis, chevilles et rondelles adéquates (voir annexes). 
Lors de la fixation des équerres, positionner le perçage des vis pointeaux de manière esthétique 
et accessible pour le vissage 

 
 
 
  

      

Figure 2 

 

65 mm 

b) et f) 

Coulisse 

Menuiserie 

Caisson 
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a) Fixer la 1ère équerre haute à environ 

150 mm du haut de coulisse 
b) Faire un traçage à l’aplomb de 

l’équerre haute 
c) Positionner la 2ème équerre à 

l’aplomb de la 1ère à 100 mm environ 
du bas 
Répartir régulièrement les autres 
équerres sur toute la hauteur de la 
coulisse (si besoin) 

d) Tracer  l’écartement des équerres 
d’axe en axe en fonction de votre 
longueur de VISIO BSO BSO  et de 
votre cas de pose :  
Cas 1 : équerre simple + équerre 
simple  
LDC  - 20 mm 
Cas 2 : équerre simple + équerre double   
LDC  -7.5 mm 
Cas 3 : équerre double + équerre double  
LDC  +5mm  

e) Fixer la 1ère équerre côté droit  
f) Suivre  la même procédure pour les supports inferieurs   

 

4.2 Préparation du caisson et des coulisses sur tréteaux : 
1- Poser le Visio BSO sur 2 tréteaux avec la face démontable vers le haut  

2- Insérer les coulisses dans les pattes de liaison jusqu’au caisson. Le trou doit être coté 

caisson  

Nota : Vérifier que les joints de coulisses ne gênent pas le passage des 
embouts de lames 
 
 
 
 
 
 
 
 

3-  Introduire les pions des équerres dans les coulisses en fonction du nombre 
 
  

Pion 

Feutrine 

Coulisse 
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4.3  Fixation du Visio BSO : 
 Cette étape doit s’effectuer à deux personnes afin d’éviter tout risque de blessure 
 Si vous ne respectez pas cette procédure vous risquez d’endommager le Visio BSO  
 Les joints des lames doivent toujours être positionnés côté extérieur 

1- Relever les deux coulisses et le caisson simultanément pour éviter d’abîmer le Visio BSO et le 
présenter dans l’emplacement 

2- Glisser les pions dans les équerres et  mettre à niveau le caisson 
 
 
 
 
 
 

    
 

3- Serrer les vis pointeaux des équerres à l’aide d’une clé 6 pans à boule (diamètre 4) 
Nota : Dans le cas d’une équerre double serrez les écrous diamètre 6        
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
  
Nota : Vérification du niveau du Visio BSO et modifier la position des coulisses si besoin. 
 

5. REGLAGE DU MOTEUR : 
 Se référer à la notice du moteur jointe dans le colisage

 

LIRE  LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT AVANT D’UTILISER LE PRODUIT 

Instructions importantes de sécurité pour l'installation. 
Une installation incorrecte peut conduire à de graves blessures. 
Suivez toutes ces instructions ainsi que celles figurant dans les notices jointes. Conservez ces instructions 

Aucune modification de conception ou de configuration de l’équipement ne doit être effectuée sans consultation préalable 
du fabricant ou de son représentant attitré. 
 
Mises en garde Utilisateurs 

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES. 
AVERTISSEMENT Ŕ IL EST IMPORTANT POUR LA SECURITE DES PERSONNES DE SUIVRE CES INSTRUCTIONS. 
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS 

-  Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs de commande.  
-  Tenir la télécommande hors de portée des enfants. 
-  Examiner fréquemment l’installation afin de détecter tout 
signe d’usure ou d’endommagement des câbles. 
-  Ne pas utiliser la fermeture si une réparation est nécessaire. 
-  Pour les fermetures qui peuvent être manœuvrées hors de 
vue du tablier, l'utilisateur doit prendre les mesures 
nécessaires pour empêcher toute manœuvre de la fermeture 
pendant les opérations d'entretien (nettoyage des vitres). 
-  Pour le contrôle ou l’entretien des parties électriques, la 
fermeture doit être mise hors tension de manière sûre.

Vis pointeaux  



ANNEXES 

 

 

 

 



ANNEXES 
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MOTEUR  PROFALUX - COMMANDE FILAIRE POUR BSO 
Instruc�on pour gamme MOT-PX1Wxx, MAE-P2BExx (050PXB..W-1) 

Profalux recommande l'u�lisa�on du câble de réglage avec Inverseur référence MAI-CREGP 

MISE EN GARDE : Instructions importantes de sécurité 
Il est important pour la sécurité des personnes de suivre ces instructions. Une mauvaise installation peut conduire à des blessures grave. Conserver ces instructions. 

Comment régler le BSO ? 

Brancher le moteur 1 

 

  Vérifier le sens de rota on 

Valider les fin de courses 3 

2 

a) Appuyer sur le bouton descente et 

laisser le BSO s’arrêter de lui-même  

ETAPES : 

Vérifier le sens de rota�on 2 

Brancher le moteur 1 

Valider les fin de courses 3 

- Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs de commande fixes - Tenir la télécommande 
hors de portée des enfants. 
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connais-
sance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives à l'utilisation de 
l'appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas 
être effectués par des enfants sans surveillance. 
MISE EN GARDE : La motorisation doit être déconnectée de sa source d’alimentation durant le 
nettoyage, la maintenance et lors du remplacement des pièces 
Avant installation, enlever et mettre hors service tout ce qui n'est pas nécessaire au fonctionnement 
motorisé. 
- Ce moteur doit être installé et réglé par un installateur qualifié auquel ces instructions sont dédiées. 
- Surveiller le volet pendant qu'il est en mouvement et éloigner les personnes jusqu'à ce qu'il soit 
complètement fermé 
- Les dispositifs de commande fixes doivent être installés visiblement 
- Un dispositif de coupure omnipolaire approprié doit être installé en amont dans l'installation élec-
trique selon les règles de câblage 
- Le couple et la durée de fonctionnement doivent être compatibles avec les caractéristiques du 
produit porteur. 

A(en on : 

Profalux ne garan�t les moteurs que s'ils sont u�lisés avec les inverseurs livrés. 

Tout autre inverseur peut perturber le fonc�onnement normal. 

Noir 

Marron 

Jaune/Vert 

Bleu 

Terre 

Phase 
Phase 

Neutre 

Terre 

Branchement à réaliser dans le respect de la norme NF C 15-100 

Les fins de course sont réglées en usine. Le BSO est prêt à l'emploi. 

Brise Soleil Orientable 

Le BSO est réglé 

Après 1 ou plusieurs aller 

retour le BSO fait un 

mouvement sur la butée basse  
b) Appuyer sur le bouton montée et 

laisser le BSO s'arrêter de lui-même  

c) Appuyer sur le bouton descente et 

laisser le BSO s’arrêter de lui-même  

Secteur 

230V - 50Hz 

NB : Pour les branchements, les codes couleurs les plus souvent contatés sont : 

Phase = Marron, Noir, Rouge 

Neutre = Bleu 

Terre = Jaune/Vert 

PROFALUX 377 rue des Cyprès 74300 THYEZ, 

- Pour tous les composants non fournis et nécessaires au bon fonctionnement de la 
motorisation, veuillez vous référer au catalogue PROFALUX. 
-  Si la motorisation est utilisée en extérieur, installer le câble dans un conduit résistant 
aux UV, par exemple sous goulotte. Le câble d'alimentation ne peut pas être remplacé. 
Si le câble est endommagé, il convient de mettre l'appareil au rebut. 
- L'organe de manœuvre d'un interrupteur sans verrouillage doit être en vue directe de 
la partie entrainée, mais éloigné des parties mobiles. Il doit être installé à une hauteur 
minimal de 1,5 m et ne doit pas être accessible au public 
- Celui-ci doit être installé avec vue sur le tablier, à distance des parties mobiles, de 
préférence à une hauteur de moins de 1,30 mm conformément au règlement national 
concernant les personnes handicapées, 
- Vérifier fréquemment l’installation pour déceler tous signes d’usure ou de détérioration 
des câbles. Ne pas utiliser l'appareil si une réparation ou un réglage sont nécessaires. 
- Pour les fermetures qui peuvent être manoeuvrées hors de vue du tablier, l'utilisateur 
doit prendre les mesures nécessaires pour empêcher toute manoeuvre de la fermeture 
pendant les opérations d'entretien (nettoyage des vitres).  
Lpa ≤ 70 dB(A) 

A(en on, tester le sens "montée 

descente" sans aller en fin de course 

a) Appuyer sur le bouton descente 

b) Si le BSO descend, appuyer sur le bouton stop et passer à 

l'étape : 

b) Si le BSO monte au lieu de descendre, appuyer sur le 

bouton stop et voir résoudre les problèmes au dos 

Valider les fin de courses 3 
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Problèmes Ac�ons 

Le BSO monte au lieu 

de descendre : 

Ac on 1 = Etape                 ETAPE : 

Les réglages de fins de 

course ne vous 

conviennent pas 

Ac on 1 = Etape                 ETAPE : 

Le BSO ne fonc onne 

pas de la manière dont 

vous le souhaitez : 

Ac on 1 = Etape  

Effectuer l'Ac on 1. 

Effectuer l'Ac on suivante 

uniquement si le problème 

persiste 

  

            

 

            

 

  

 
ETAPE B : 
Faire un Reset 

(remise à zéro) 

ETAPE A : 
Inverser le sens 

de rota�on 

ETAPE C : 
Régler les fins 

 de courses 

 

ETAPE D : 

Vous rencontrez un problème ? 

Consultez  PROFA'DEP : 

profalux-pro.com/depannage 

 
 

En cas de besoin, appelez SOS Poseurs 

au 04 50 98 78 60 du lundi au vendredi 

de 8h à 12h et de 14h à 17h30 

Vérifier le sens de rota�on(Voir au dos) 2 

Secteur 

230V - 50Hz 

Noir 

Marron 

Jaune/Vert 

Bleu 

Terre Phase 

Neutre 

Terre 
a) Fils branchés 

Le moteur est alimenté b) Désunir les fils Noir et Marron 

Marron 

Noir 
Jaune/Vert 

Bleu 

Terre 
Phase Phase 

Neutre 

Terre 

Phase 

Neutre 

Terre 

Noir 

Marron Bleu 

Jaune/Vert 

Reme(re 

l'alimenta on 

Inverser ces fils 

Couper 

l'alimenta on 

Secteur 

230V - 50Hz 

Noir 

Marron 

Jaune/Vert 

Bleu 

Terre 
Phase 

Neutre 

Terre 

Phase 

Neutre 

Terre 

Phase 

Neutre 

Terre 
a) Fils branchés 

Le moteur est alimenté 

b) Réunir les fils Noir et 

Marron 
Couper 

l'alimenta�on 

Jaune/Vert 

Bleu 

Terre 

Bleu 

Phase 

Jaune/Vert 

Phase 

Marron 

Noir 
Noir 
Marron 

Reme>re 

l'alimenta�on 

Couper 

l'alimenta�on 

Respecter 

les 5 secondes 

Reme>re 

l'alimenta�on 

d) Désunir les fils Noir et 

Marron 

e) Rebrancher les fils Noir et Marron 

sur leurs borniers respec fs 

Marron 

Noir 
Jaune/Vert 

Bleu 

Terre 
Phase 

Phase 

Neutre 

Terre 

Phase 

Neutre 

Terre 

Noir 

Marron 

Bleu 

Jaune/Vert 

La séquence "descente puis stop" doit être réalisée 

en moins d'une seconde à chaque fois. 

Le BSO ne doit pas bouger 

a) Appuyer sur le bouton 

descente et stopper le BSO 

à la posi on désirée 

b) Appuyer 5 fois de suite sur 

les boutons "descente puis 

stop" 

c) Appuyer sur le bouton 

montée et laisser le BSO 

s'arrêter de lui-même 

c) Brancher les fils Noir et 

Marron sur le fil de phase 

a) Vérifier l’alimenta�on du BSO (Boîte de dériva�on ; disjoncteur ; inverseur) ; 

230 V ; pas de groupe électrogène 

 

Vérifier le branchement (débrancher puis rebrancher)  ; Voir étape 

 

Si le BSO ne réagit toujours pas, suivre l’étape : 

Brancher le moteur (Voir au dos) 1 

ci-dessus + l'étape 

b) Vérifier l’absence de vis dans les coulisses 

Vérifier que la largeur de coulisse soit iden�que de haut en bas 

Vérifier que les coulisses soient dans le même alignement que le tablier 

Phase 
Phase 

Caractéris�ques du moteur 

Tension : 230 V 

Classe 1 

c) Rebrancher les fils Noir et Marron 

sur leurs borniers respec fs 

Le BSO est réglé 

Après 1 ou plusieurs aller 

retour le BSO fait un 

mouvement sur la butée basse  d) Appuyer sur le bouton 

descente et laisser le BSO 

s’arrêter de lui-même  

e) Appuyer sur le bouton 

montée et laisser le BSO 

s'arrêter de lui-même  

f) Appuyer sur le bouton 

descente et laisser le BSO 

s’arrêter de lui-même  

(Faire un Reset) (Régler les fins de courses) 

Terre 
Phase Phase 

Terre Terre 
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MOTEUR  PROFALUX ZIGBEE BSO - COMMANDE RADIO 
PROFALUX recommande l’uƟlisaƟon du câble de 
réglage avec Inverseur référence MAI-CREGP 

 1 

   

  5 

 

- Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs de commande fixes 
- Tenir la télécommande hors de portée des enfants. 
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âges d’au moins 8 ans et 
par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou men-
tales réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance,  
s’ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions rela-
tives à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été données et si 
les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance. 
MISE EN GARDE : La motorisation doit être déconnectée de sa source 
d’alimentation durant le nettoyage, la maintenance et lors du remplace-
ment des pièces. Avant installation, enlever et mettre hors service tout ce 
qui n'est pas nécessaire au fonctionnement motorisé. 
- Ce moteur doit être installé et réglé par un installateur qualifié auquel 
ces instructions sont dédiées. 
- Surveiller le Brise soleil orientable pendant qu’il est en mouvement et 
éloigner les personnes jusqu’à ce qu’il soit complètement fermé. 
- Les dispositifs de commande fixés doivent être installés visiblement. 
- Un dispositif de coupure omnipolaire approprié doit être installé en 
amont dans l’installation électrique selon les règles de câblage. 
- Le couple et la durée de fonctionnement doivent être compatibles avec 
les caractéristiques du produit porteur. 

- Pour tous les composants non fournis et nécessaires au bon fonctionne-
ment de la motorisation, veuillez vous référer au catalogue PROFALUX 
-  Si la motorisation est utilisée en extérieur, installer le câble dans un con-
duit résistant aux UV, par exemple sous goulotte. Le câble d'alimentation 
ne peut pas être remplacé. Si le câble est endommagé, il convient de 
mettre l'appareil au rebut. 
- L'organe de manœuvre d'un interrupteur sans verrouillage doit être en 
vue directe de la partie entrainée, mais éloigné des parties mobiles. Il doit 
être installé à une hauteur minimal de 1,5 m et ne doit pas être accessible 
au public 
- Celui-ci doit être installé avec vue sur le tablier, à distance des parties 
mobiles, de préférence à une hauteur de moins de 1,30 mm conformé-
ment au règlement national concernant les personnes handicapées. 
- Installer l’organe de manoeuvre du dispositif de dépannage manuel à 
une hauteur inférieure à 1,80 mm. 
- Vérifier fréquemment l’installation pour déceler tous signes d’usure ou de 
détérioration des câbles. Ne pas utiliser l'appareil si une réparation ou un 
réglage sont nécessaires. 
- Pour les fermetures qui peuvent être manoeuvrées hors de vue du ta-
blier, l'utilisateur doit prendre les mesures nécessaires pour empêcher 
t o u t e  m a n o e u v r e  d e  l a  f e r m e t u r e 
pendant les opérations d'entretien (nettoyage des vitres).  
Lpa ≤ 70 dB(A) 

InstrucƟon pour gamme moteur MOT-PX1xxZxx 
(050PXIxxZ-1) 

Comment régler le Brise soleil orientable ? 

 2  3  4  5 

Rechercher la télécommande 1 

 

 

 

MISE EN GARDE : INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SECURITE 
Il est important pour la sécurité des personnes de suivre ces instructions. 
Une mauvaise installation peut conduire à des blessures grave. Conserver ces instructions. 

ÉTAPES : 

Rechercher la 
télécommande 

Brancher 
le moteur Valider le réglage des fins de course 

Rechercher les références de la télécommande correspondantes au BSO. 
Les références se trouvent sur l’éƟqueƩe au dos de la télécommande du BSO 
ainsi que sur l’éƟqueƩe de la lame finale. 

Brancher le moteur et vérifier le sens de rotaƟon 2 
Brancher le fil noir avec le fil bleu du moteur ensemble 

Bleu+Noir 

Marron = Phase : Tout sauf Bleu 

= Neutre : Bleu 

= Terre : Vert, Jaune 

Alimentation 

Branchement à réaliser dans le respect de la norme NFC15-100 

RISQUE DE DYSFONCTIONNEMENT NE PAS FAIRE DE RESET AUX FILS 
NE PAS APPUYER SUR LES BOUTONS DE LA TELECOMMANDE TANT QUE LE BSO ASSOCIÉ N'EST PAS ALIMENTÉ 

L'antenne doit être clipsée sur son support 

Les fins de course sont réglées en usine. Le 
BSO est prêt à l'emploi. Valider le réglage 
des fins de course, exécuter étape  3 

Enregistrer une posiƟon favorite 

a) Appuyer sur le bouton 
Descente et laisser le BSO 
s’arrêter de lui même 

b) Appuyer sur le bouton Montée 
et laisser le BSO s’arrêter de lui-
même 

c) Appuyer sur le bouton Descente 
et laisser le BSO s’arrêter de lui-
même 

4 

Le BSO fait un mouvement 

Le BSO est réglé 

a) PosiƟonner le BSO à la 
posiƟon favorite désirée 

Si le BSO ne 
s'arrête pas 

au bon endroit, 
voir Résoudre les 

problèmes 

d) Appuyer sur le bouton Descente 
et laisser le BSO s’arrêter de lui-
même 

c) Le BSO fait un mouvement 

La posiƟon favorite est enregistrée 

b) Appuyer une 1ère fois en 
même temps sur les boutons 
Montée et Descente 

e) Appuyer en même temps 
sur les boutons Stop et Descente 

PROFALUX 377 rue des Cyprès 74300 THYEZ, France Document non contractuel - DOC - NB103 / Décembre 2023 

  3 Valider le réglage des fins de course 

Vérifier que le BSO 
soit correctement réglé 

Enregistrer une 
posiƟon favorite 

Vérifier que le BSO soit correctement réglé 

Appuyer sur le bouton 
Descente et laisser le BSO 
s’arrêter de lui même 

Appuyer en même temps 
sur les boutons Stop et 
Descente 

Si le BSO fait un mouvement, 
exécuter étape 3 

Si le BSO démarre et s’arrête 
lames horizontales, il est 
correctement réglé 

Montée 

Descente 
+ 

Répéter 3 fois ceƩe 
manipulaƟon 

X3 

Vert et Jaune 

Appuyer sur le bouton DESCENTE, une seule fois pour vérifier le sens de rotaƟon. 
AƩendre 5 s, si le BSO ne bouge pas, appuyer une seconde fois sur le bouton DESCENTE 

Si le sens de rotaƟon est inversé, voir Résoudre les problèmes 

 Si vous avez une télécommande Legrand Self-e, veuillez scanner le Qr Code suivant pour accéder à la noƟce de réglage correspondante: 
NoƟce de réglage moteur zigbee 3.0 BSO - Legrand Selfe - NB111 
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Inverser le sens de 
rotaƟon 

 

 
 

 

 

 

 

  

 

 
 

Modifier le réglage des 
fins de course 

 

 
 

Régler les fins de 
course 
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Munissez-vous d’un trombone 
Repérer le R et le F au dos de 
la télécommande 

 

 

 

 

 

Mon BSO ne tourne pas dans le bon sens 

Mon BSO ne s’arrête pas au bon endroit 

Mon BSO ne foncƟonne plus et 
le voyant de la télécommande s’allume 

 

 

Etape A + B + ETAPE  3 Valider le réglage des fins de course 

Etape A + ETAPE  4 

Etape F 

Mon BSO ne foncƟonne plus et  
le voyant de la télécommande ne s’allume plus 

Mon BSO descend puis remonte tout seul 
(il fait le yoyo) et ne se ferme pas 

Etape E 

ETAPE A ETAPE B 

ETAPE C 

ETAPE F 

Le BSO fait un mouvement 
Le BSO fait un mouvement 

puis puis 

a) PosiƟonner le BSO 
à mi-hauteur à l’aide de 
la télécommande 

b) A l’aide d’un trombone, appuyer 5 fois 
sur F, au dos de la télécommande et vérifier 
lors de chaque appui que le voyant s’allume 

c) Appuyer sur le bouton 
Descente, puis appuyer 
sur le bouton Stop 

Si le BSO ne tourne 
pas dans le bon sens, 
exécuter Etape B 

a) Appuyer sur le bouton Des-
cente et stopper le BSO à la 
posiƟon basse désirée 

a) 

b) 

c) 

• Couper l’alimentaƟon. 
• ReƟrer une pile de la télécommande, appuyer sur le bouton Stop puis remeƩre la pile. 
• RemeƩre l’alimentaƟon, vérifier que le BSO foncƟonne. 
• Vérifier l’alimentaƟon du BSO (Boîte de dérivaƟon, disjoncteur), pas de groupe électrogène. 
• Vérifier le branchement ; exécuter étape        (débrancher puis rebrancher) 
• Couper l’alimentaƟon pendant 5 secondes puis la remeƩre, si le BSO fait un mouvement, aller sur PROFA’DEP 

• Vérifier l’absence de vis dans les coulisses. 
• Vérifier que la largeur dos de coulisses est idenƟque de haut en bas. 
• Vérifier que les coulisses so nt dans le même alignement que le tablier. 

 • Le voyant clignote orange ou pas de voyant : changer les piles 

2 Vous rencontrez un problème ? 

Consulter  PROFA'DEP et les TUTOS : 

profalux-pro.com/depannage 

En cas de besoin, appeler SOS Poseurs 
au 04 50 98 78 60 du lundi au vendredi 
de 8h à 12h et de 14h à 17h30 

Etape F + C 

Valider le réglage des fins de course + C 

  

Etape D 

Mon BSO n'a pas la foncƟon orientaƟon 

Le BSO a-t-il la foncƟon orientaƟon ? OUI 

NON 

Problème résolu 

Etape A + C + D 

b) A l’aide d’un trombone, appuyer 1 
fois sur F au dos de la télécommande 
puis sur le bouton DESCENTE  

puis 

Le BSO fait un 
mouvement 

c) Appuyer sur le bouton 
Montée et laisser le BSO 
s'arrêter de lui-même 

d) Appuyer sur le bouton 
Descente et laisser le BSO 
s’arrêter de lui même 

Si le BSO ne s'arrête 
pas au bon endroit, 
exécuter 

Etape A 

Vérifier le sens 
de rotaƟon 

  
 

Passer en mode 
BSO pour avoir la 
foncƟon orientaƟon 

ETAPE D 

Le BSO fait un mouvement 
A l’aide d’un trombone, appuyer 2 fois sur F 
puis en même temps appuyer sur les 
boutons MONTEE et STOP 

puis 

  
 

Diminuer la sensibili-
té de la détecƟon 
d'obstacle 

ETAPE E 

a) Appuyer sur le bouton 
Descente et stopper le BSO à 
la posiƟon basse désirée 

b) Appuyer sur le bouton Montée 
et laisser le BSO s’arrêter de lui-
même 

Dès que le BSO 
s'arrête, commen-
cer l'étape sui-
vante qui devra 
être effectuée 

puis 

c) Appuyer sur le bouton Stop, 
puis appuyer sur le bouton Mon-
tée 

Répéter 5 fois 
ceƩe manipulaƟon 

AƩendre 5 secondes 

X5 

Le BSO fait un mouvement 

A l’aide d’un trombone, appuyer 1 fois sur F 
au dos de la télécommande puis sur le bou-
ton Stop 

Stella Advanced Techonology 377 Rue des Cyprès 74300 Thyez 
230 V, 50 Hz, 16 tr/min, 4 min, IP44 

 MOT-PX1X*Z06 
MOT-PX1X*Z10 
MOT-PX1X*Z20 
MOT-PX1X*Z30 
* Caractère générique 



CONDITIONNEMENT
& ENTRETIEN



Conditionnement 

Garantie d’un colis complet 
 
 
 

Chaque étape du colisage est prise en photo et 
pesée pour vous garantir un colis complet. 

 
 
 

 
Rack chantier : emballage sécurisé sur palette sans conditionnement individuel. 

 
 
 

 
 

- Mise en contenant palette selon 
information du client 

- Réduction des déchets à évacuer 
 

- Accessoires de pose regroupés dans 
un colis 

 

- 20 BSO par palette maximum 
 
 
 
 
 



Conseils d'entretien des volets roulants 
et Brise-Soleil Orientables Profalux

ATTENTION, si vos produits sont motorisés : 
coupez l'alimentation au disjoncteur le temps du nettoyage

>

>

>

Nos produits Alu ou PVC
se nettoient exclusivement 
à l'eau claire avec un chiffon doux
A proximité de la mer, ce nettoyage doit être réalisé plus fréquemment 
pour éviter les effets de la corrosion salin.

À proscrire : tout type de détergent

Pour préserver les performances thermiques et la 
tenue de la laque, il est impératif d'effectuer 
au moins un nettoyage par an des volets roulants 
aluminium équipés des lames Thermo-ReflexTM et 
ISOMAXX.
A l’utilisation, ces revêtements entraînent un dépôt de particules qui 
augmente le frottement des lames. Un nettoyage régulier empêche le 
marquage des lames

Mécanisme du produit : nettoyage interdit
À proscrire : toute graisse, huile ou silicone tout type 
de détergent

>

1 fois/an
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